
<1' (Translation)

A- ONENTONBETWEEN THE CANADIAN GOVERNMENT AND THE FRENCH
GOVERNMENT RELATING TO THE TERMS 0F COMPENSATION 0F CANADIAN
INTERESTS IN NATIONALIZED GAS AND ELECTRICITY UNDERTAXINGS.

ifs
es The Canadian Government and the French Government, having regard

jeto the effects of the French laws and decrees relating to the nationalization of
esgas and electricity undertakings on the rights of Canadian holders of shares

es and interests in nationalized undeitakings and also of direct Canadian owners
Of flationalized gas and electricity installations, have agreed as follows:

lx 1. The French Government undertakes to accord to Canadian nationals
es Who are holders of shares and înterests in nationalized undertakings and

)U also to direct owners of nationalized gas and electricity installations who
D apply therefor the termas of compensation defined in the Ternis of Settie-

mient annexed hereto.

n- 2. The French Government shall accord to the Canadian Government
Mlost-favoured-nation treatment in respect of the compensation of such
holders and owners of Canadian nationality.

Sfor If the French Government, in particular, accords to another Government
t, dthe benefit of its nationals compensation with respect to similar shares
le<i literests in the formi of payments in French francs of larger sums or

se oliPensation bearing a higher rate of interest or discharged by a smialler
Uu "rnber of annual payments or enjoying special transfer fadilities, the Canadian

er Qovernm ent shall be entîtled to dlaim on behaif of its nationals the substitu-
n't"to te ternis of the present Agreement the corresponding terms of coin-

T.Pensation granted to the nationals of that other Government.

cefo Such substitution would apply in respect of Canadian credits which had
'ltbeen redeemed at the date of the option.

If this option is exercised it shall apply to ail Canadian holders and
0 fers and not merely to some of themn.

:)n 3. The Canadian Governmnent undertakes, provided that the French

la Government carnies out the obligations assumed by At under this Agree-

er TMent and the Ternis of Settiement annexed thereto, not to recognize, nor

J- to nef er to any international tribunal, nor to support by diplomatic action,

es aY dlaims which maY be madle by Canadian physical or juridical persons

ril 01 the basîs of Law No. 46,628 of April 8, 1946, and the laws and decrees
rrelating thereto.

4. Any dispute arising froni the interpretation or the application of

ns thisAgreement which cannot be settled by direct negotiation between the
tWO governments shall be submitted to arbitration.

In that event each of the Çontracting Governments shail appoint an

nt fWithln a period of two mnonths from the date on which the case has
1 beI 1 referred to th two arbitratons, the latter have not agreed upon a solution,

ut he YvoGovernments shall by mnutual agreemnent appoint a third arbitraton.

1"''gagreement on such appcintmxent within a further perid of one month,
Prsident of the International Court of Justice shall be requested to

'appint uchan arbitrator.


